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BEDIENUNGSANLEITUNG HUPFTIER

Inkludiert:

Hipftier

Luftpumpe

Stift

Uberzug

Schritt 1

Schritt 2

Schritt 3

Schritt 4

Schritt 5

Ziehen Sie den
Uberzug iiber das
Hapftier.

Entfernen Sie den Stift
bevor Sie mit dem
Aufpumpen des
Hipftiers beginnen.

Setzen Sie die Pumpe an und
pumpen Sie es bis zur
gewdiinschten Fille auf (jedoch
nicht zu stark).

Sobald es aufgepumpt ist, driicken

Sie den Stift wieder hinein.

VerschlieRen Sie den ReiRverschluss

des Uberzugs

mithilfe einer Buroklammer.
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e Der Uberzug ist waschbar bei 40 °C.- Entnehmen Sie samtliche Bestandteile aus den Kunststoffverpackungen und gruppieren Sie sie. Uberpriifen Sie, ob samtliche
Bestandteile vorhanden sind, bevor Sie mit dem Zusammenbau beginnen.

e Das Produkt ist von einem Erwachsenen aufzubauen.

e Halten Sie Kleinteile aulRerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

e Nur fiir den Gebrauch im Innenbereich. - Verwenden Sie das Produkt niemals in der Nahe einer Treppe, eines Hangs oder in der Ndhe von Wasser. - Von Feuer und
Warmequellen fernhalten.

e Kinder sollten stets angemessenes Schuhwerk wie z.B. Turnschuhe tragen.

e Es sollten nicht mehrere Kinder gleichzeitig das Produkt verwenden.

e Unter Beaufsichtigung eines Erwachsenen zu verwenden. - Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt auf dem Produkt sitzen oder damit spielen.

e Entsorgen Sie simtliches Verpackungsmaterial sorgfiltig und verantwortungsvoll.

e Beachten Sie, dass die Farben je nach Beleuchtung abweichen kénnen.

e Verwenden Sie das Produkt stets auf einem freien, ebenen Untergrund und nicht in der Nahe von scharfen Gegenstianden wie Steine, Zweige oder sonstigen
Gegenstanden, die das Kind verletzen oder das Hiipftier beschadigen kdnnten.

e Dieses Produkt ist keine Schwimmibhilfe.

e Verwenden Sie zum Aufpumpen eine Handpumpe (verwenden Sie keine Hochdruckkompressoren).

e Nicht zu stark aufpumpen.

e Nicht fur Kinder unter 36 Monaten geeignet.

e Maximales Nutzergewicht: 50 kg.

e Reinigung und Pflege: Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel, Bleichmittel oder Mobelpolitur, da dies die Beschichtung beeintrachtigen kdnnte.
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XXXLutz KG, RomerstralRe 39, 4600 Wels, Rakousko
UZIVATELSKA PRIRUCKA PRO SKAKACI ZVIRATKO skakaci zvifatko hustilka tuzka povlak
Vcetné:
0 7.
Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4 Krok 5
Pretdhnéte potah NeZ zaCnete skdkaci | Nasadte pumpicku a Jakmile se nafoukne, zatlacte kolik Uzavrete zip potahu pomoci
pres skdkaci zvifatko. | zvifatko nafukovat, napumpujte ho do pozadované zpét. kancelarské sponky.

odstrante kolik. plnosti (ale ne pfilis).
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e Potah Ize prat na 40 °C. Vyjméte vSechny soucasti z plastového obalu a seskupte je. Zkontrolujte, jestli mate k dispozici vSechny dily, nez za¢nete s montazi.

Upozornéni:

e Vyrobek musi sestavovat dospéld osoba.

e Uschovejte malé dily mimo dosah déti a domdcich zvirat.

e Vhodné pouze pro pouziti v interiéru. - Vyrobek nikdy nepouZivejte v blizkosti schodisté, svahu nebo v blizkosti vody. - Uchovavejte mimo dosah ohné a zdrojl tepla.

e Déti by mély neustale nosit vhodnou obuv jako napf. sportovni obuv.

e Vyrobek nesmi soucasné pouzivat vice déti.

e Pouzivejte pod dohledem dospélych. - Nedovolte détem, aby na vyrobku sedély nebo si s nim hraly bez dozoru.

e (QOdstrante peclivé a zodpovédné veskery balici material.

e Upozoriujeme, ze barvy se mohou lisit v zavislosti na osvétleni.

e Vyrobek vidy pouZivejte na volném, rovném povrchu a ne v blizkosti ostrych pfedmétd, jako jsou kameny, vétvicky nebo jiné predméty, které by mohly dité zranit
nebo skakaci zvifatko poskodit.

e Tento vyrobek neni plovaci pom{cka.

e K nafukovani pouzZivejte ru¢ni pumpu (nepouzivejte vysokotlaké kompresory).

o Nenafukujte pfilis.

e Nenivhodné pro déti mladsi 36 mésicu.

e  Maximalni hmotnost uzivatele: 50 kg.

o C(iténi a udrzba: NepouZivejte abrazivni Cistici prostifedky, bélidla ani lestidla na nabytek, protoze mohou narusit povrchovou Gpravu.
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80860029/01+02
XXXLutz KG, RomerstraRe 39, 4600 Wels, Austria

BRUKASANVISNING HOPPDJUR Hoppdjur Luftpump Stift Kladsel

Ingar:

Steg 1 Steg 2 Steg 3 Steg 4 Steg 5
Dra kladseln 6ver Avlagsna stiftet Fast pumpen och pumpa upp till | Nar du har pumpat upp den trycker | Stang kladselns dragkedja
hoppdjuret. innan du borjar onskad storlek (men inte for du tillbaka stiftet. med ett gem.

pumpa hoppdjuret. mycket).




Varningstexter:
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Kladseln kan tvattas vid 40 °C. Ta ut alla delar ur plastférpackningen och gruppera dem. Kontrollera att alla delar finns med i forpackningen innan du bérjar med
monteringen.

Produkten maste monteras av en vuxen person.

Hall sma delar utom rackhall for barn och djur.

Endast lamplig for inomhusbruk. - Anvand produkten aldrig i ndrheten av en trappa, en backe eller i narheten av vatten. - Hall den borta fran eld och andra
varmekallor.

Barn bor alltid bara lampliga skor, till exempel gymnastikskor.

Flera barn bor inte anvanda produkten samtidigt.

Far endast anvandas under uppsikt av en vuxen person. - Lat inte barn sitta pa eller leka med produkten utan uppsikt.

Kallsortera allt forpackningsmaterial ordentligt och ansvarsfullt.

Observera att farger kan avvika beroende pa belysningen.

Anvand alltid produkten pa en tom, jamn yta och borta fran vassa féremal som stenar, kvistar eller andra féremal som kan skada barnet eller hoppdjuret.
Den har produkten &r inte ett flythjalpmedel.

Anvand en handpump for att pumpa upp den (anvand inte hégtryckskompressorer).

Pumpa inte upp den for mycket.

Ej lamplig for barn under 36 manader.

Maximal vikt fér anvandare: 50 kg.

Rengoring och skotsel: Anvand inga skurande rengoringsmedel, blekmedel eller mobelpolityr eftersom det kan paverka beldggningen.
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XXXLutz KG, RémerstralRe 39, 4600 Wels, Rakusko

NAVOD NA POUZITIE SKAKACIEHO ZVIERATKA skakacie zvieratko nafukovacia pumpa zatka

Sucastou balenia je:

Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4 Krok 5

Natiahnite potah na Predtym, ako Nasadte pumpu a nafuknite Po nafuknuti zatlaéte zatku spét. Zapnite zips potahu

skakacie zvieratko. zaCnete s vyrobok do poZadovanej velkosti pomocou kanceldrskej sponky.
nafukovanim, (nie vsak prilis).

odstrante zatku.




Upozornenie:
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Potah je mozné prat na 40 °C. - Vyberte vietky ¢asti z plastovych obalov a dajte ich vedla seba. Skontrolujte, ¢i mate vsetky komponenty predtym, ako za¢nete
zostavovat vyrobok.

Vyrobok smie zostavit len dospela osoba.

Malé casti uchovavajte mimo dosahu deti a domdcich zvierat.

Vyrobok je urceny len na poutZitie v interiéri. - Vyrobok nikdy nepouzivajte v blizkosti schodov, strmého kopca alebo v blizkosti vody. - Uchovavajte mimo dosahu
ohna a tepla.

Pri pouzivani vyrobku by mali mat deti obuté vhodné topanky, napr. Sportovi obuv.

Vyrobok by nemali pouzZivat viaceré deti sucasne.

Vyrobok sa smie pouZivat len pod dohladom dospelej osoby. - Nenechajte deti sediet alebo hrat sa s vyrobkom bez dozoru.

Vsetky obalové materidly starostlivo a zodpovedne zlikvidujte.

Upozorfiujeme, Ze farby sa mozu lisit v zavislosti od osvetlenia.

Vyrobok vzdy pouzivajte na volnom, rovnom povrchu a nie v blizkosti ostrych predmetov, ako st kamene, konare alebo iné predmety, ktoré by mohli dieta zranit
alebo poskodit skakacie zvieratko.

Tento vyrobok nie je pomodcka na pldvanie.

Na nafukovanie pouZivajte ru¢nd pumpu (nepouZivajte vysokotlakové kompresory).

Nenafukujte prilis.

Nevhodné pre deti mladsie ako 36 mesiacov.

Maximalna nosnost: 50 kg.

Cistenie a Gidrzba: NepouZivajte abrazivne ¢istiace prostriedky, bielidla ani lestidla na nabytok, pretoze by mohli poskodit povrch.

$
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XXXLutz KG, RomerstraBe 39, 4600 Wels, Avstrija

NAVODILA ZA UPORABO ZIVALI ZA SKAKANJE Zival za skakanje Zraéna tlacilka Cep Prevleka

PriloZzeno:

1. korak 2. korak 3. korak 4. korak 5. korak

Namestite prevleko Odstranite cep, Namestite tlacilko in napihnite Takoj ko je izdelek napihnjen, Zapnite zadrgo prevleke
preko Zivali za preden zacnete z izdelek do Zelene prostornine ponovno vstavite cep. s pomocjo pisarniske sponke.
skakanje. napihovanjem zivali | (vendar ne prevec).

za skakanje.
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e Prevleka je primerna za pranje pri 40 °C. — Vzemite vse sestavne dele iz plasticne embalaze in jih grupirajte. Preverite, ali imate vse sestavne dele, preden zacnete z
montaZzo.

e lzdelek mora sestaviti odrasla oseba.

e  Majhni delci naj bodo izven dosega otrok in hisnih ljubljenckov.

Varnostna opozorila:

e Samo za uporabo v zaprtih prostorih. — Izdelka nikoli ne uporabite v bliZini stopnic, strmega pobocja ali v bliZini vode. — Ne izpostavljajte ognju in toplotnim virom.

e Otroci morajo med uporabo vedno nositi primerno obutev, kot so npr. $portni cevlji.

e lzdelka ne sme uporabljati vec otrok isto¢asno.

e Uporabljati samo pod nadzorom odrasle osebe. — Otroci ne smejo sedeti na izdelku ali se z njim igrati, ¢e niso pod nadzorom.

e Celotno embalaZo odvrzite na skrben in odgovoren nacin.

e Upostevajte, da lahko osvetlitev vpliva na odstopanja pri barvah.

e Izdelek vedno uporabljajte le na prosti ravni podlagi in ne v bliZini ostrih predmetov, kot so kamni, veje ali drugi predmeti, ki bi lahko poskodovali otroka ali Zival za
skakanje.

e Taizdelek ni pripomocek za plavanje.

e Zanapihovanje uporabite rocno tlacilko (ne uporabljajte visokotlacnih kompresorjev).

o Izdelka ne napihnite prevec.

e |zdelek ni primeren za otroke, mlajse od 36 mesecev.

e Naijvisja dovoljena teza uporabnika: 50 kg.

o Cid€enje in nega: Ne uporabljajte agresivnih ¢istilnih sredstev, belil ali polirnih sredstev za pohistvo, ker lahko poskodujejo premaz.
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80860029/01+02
XXXLutz KG, RomerstraRe 39, 4600 Wels, Ausztria

UGRALO ALLAT HASZNALATI UTMUTATO Ugralé allat Pumpa Csap

Tartalom:

1. 1épés 2. |épés 3. |1épés 4. [épés 5. 1épés

Hulzza a huzatot az Vegye ki a csapot, Csatlakoztassa a pumpat és fujja | Miutan felfdjta, nyomja vissza a Cipzdrozza be a huzatot

ugralé allatra. miel6tt elkezdi fel a kivant mértékben (de ne csapot. egy gemkapoccsal.
felfujni az allatot. tulsagosan).
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e A huzat 40 °C-on moshatd. Vegye ki az 6sszes alkatrészt a mlianyag csomagoldsbdl. Miel6tt elkezdi az 6sszeszerelést, ellenérizze, hogy minden alkatrész megvan-e.

Figyelmeztetések:

o Aterméket feln6ttnek kell 6sszeszerelnie.

e Az aprd alkatrészeket tartsa tavol gyermekektél és hazidllatoktél.

e Csak beltéri hasznalatra. Soha ne haszndlja a terméket Iépcsé, lejt6 vagy viz kdzelében. Tartsa tavol a tliztSl és a h6forrasoktol.

o A gyermekeknek mindig megfeleld labbelit, példaul sportcipét kell viselniik.

e Egyszerre tobb gyermek nem haszndlhatja a terméket.

e (Csak feln6tt fellgyeletével szabad hasznalni. Ne engedje, hogy a gyermekek feliigyelet nélkil Gljenek ra vagy jatszanak a termékkel.

e Gondosan és felelGsségteljesen drtalmatlanitsa az 6sszes csomagoldanyagot.

e Vegye figyelembe, hogy a szinek a megvilagitastél figgden eltérhetnek.

e Aterméket mindig szabad, sik talajon hasznalja, és ne éles targyak, mint példaul kovek, gallyak vagy egyéb olyan targyak kozelében, amelyek megsebesithetik a
gyermeket vagy megrongalhatjak az ugrald allatot.

o Atermék nem Uszassegitd.

e A felfujashoz hasznaljon kézi pumpat (ne hasznaljon nagynyomasu kompresszort).

e Ne fujja fel tulsagosan.

e 36 hdnapos kor alatti gyermekeknek nem ajanlott.

o Aterméket haszndld személy maximalis sulya: 50 kg.

e Tisztitas és karbantartds: ne hasznaljon suroldszert, fehérit6t vagy butorapoldt, mert ezek karosithatjak a felletet.
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XXXLutz KG, RémerstralRe 39, 4600 Wels, Austria

UPUTA ZA KORISTENJE ZIVOTINJE ZA SKAKANJE Zivotinja za skakanje Zrac¢na pumpa Zatik Navlaka

Ukljuceno:

1. korak 2. korak 3. korak 4. korak 5. korak

Navucite navlaku Prije napuhavanja Umetnite pumpu i napuhajte Nakon $to je proizvod napuhan Zatvorite patentni zatvarac navlake
preko Zivotinje za Zivotinje za skakanje | proizvod do potrebnog ponovno umetnite zatik. pomocu spajalice.

skakanje. izvadite zatik. volumena (izbjegavajte

prekomjerno napuhavanje).
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e Navlaka je periva na 40 °C. - Izvadite sve dijelove iz plasti¢cne ambalaZe, a zatim ih grupirajte. Prije sastavljanja povijerite jesu li svi dijelovi isporuceni.

Upozorenja:

e Proizvod mora sastaviti odrasla osoba.

e Drzite sitne dijelove izvan dohvata djece i ku¢nih ljubimaca.

e Samo za unutarnju uporabu. - Ne koristite proizvod u blizini stepenica, nizbrdice ili vode. - Drzite proizvod podalje od vatre i izvora topline.

e Djeca bi uvijek trebala nositi prikladnu obucu, primjerice tenisice.

e Proizvod je namijenjen samo za jedno dijete.

e Koristiti samo pod nadzorom odrasle osobe. - Ne ostavljajte djecu bez nadzora dok sjede ili se igraju s proizvodom.

e Propisno zbrinite sav ambalazni materijal.

e Uzmite u obzir da boje mogu odstupati, ovisno o osvjetljenju.

e Koristite proizvod na slobodnoj, ravnoj povrsini i nikako u blizini ostrih predmeta kao $to su kamenje, grane i sli¢ni predmeti koji bi mogli ozlijediti dijete ili ostetiti
Zivotinju za skakanje.

e Ovaj proizvod nije pomagalo za plivanje.

e Za napuhavanje koristite ru¢nu pumpu (ne koristite visokotlacni kompresor).

e |zbjegavajte prekomjerno napuhavanje.

e Nije pogodno za djecu do 36 mjeseci.

e Maksimalna tezina korisnika: 50 kg.

o C(id¢enje i njega: Ne koristite abrazivna sredstva sredstva za ¢i$éenje, izbjeljivace ili politure za namjestaj, jer bi isti mogli ostetiti povrinu.
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XXXLutz KG, RémerstralRe 39, 4600 Wels, Austria

NHCTPYKLWMW 3A EKCNTIOATALMA MUBOTHO 3A

CKAYAHE

BkntoueHu ca:

HKMBOTHO 3a CKavaHe

WnoT

Kanbo

Cronka 1l

CrbnKa 2

CrbnKka 3

CrbnKka 4

Ctbnka 5

MocTaBeTte Kanbda
BbPXY ¥KMBOTHOTO 3a
CKayvaHe.

OTcTpaHeTe WwuoTa,
npegu Aa 3anoyHeTe
Ja Hanomneare
KMBOTHOTO 3a
CKayvaHe.

CebpkeTe nomnarta u

HanomnamTe A0 enaHua obem

(HO He npekaneHo MHoro).

Cnep, KaTo XMBOTHOTO € HanomnaHo,

OTHOBO MbXHeTe WwuoTa.

3aTBOpeTe umMna Ha Kanbda
C NomoLyTa Ha opuc Knamep.
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MpeaynpeguTenHu ykasaHus:

KanbobT ce nepe npm 40 °C.- M3BaaeTe BCUYKM CbCTAaBHM YaCTM OT NAacTMacoBUTe/HanIoHOBKTE OMaKoBKM U M1 rpynupaiite. NpoBepeTe, A4a/iM BCUUYKM CbCTaBHM
YyacTu ca Ha/iuue, Npeau Aa 3ano4YHeTe Cbe CriobsaBaHeTo.

MpoayKTbT TpA6Ba Aa ce crnobu oT Bb3pacTeH.

[pbKTe MasknTe YacTi ganey ot obcera Ha geua U AOMaLHW XUBOTHM.

Ynotpeba camo B 3aTBOPEHM NomMeLleHus. - HMKora He M3non3BaiTe NpoayKTa B 61M30CT A0 CTbA6a, HakNoH Uan 6a130 A0 BoAa. - [pbiKTe Aaney oT OrbH U
TOMAUHHN U3TOYHUUM!

[JeuaTta Tpab6Ba BMHArM 4a HOCAT NOAX0AALLM OBYBKM, KaTo HanpUmep MapaToHKM.

MpoAayKTbT He 6MBa Aa ce M3N0/13Ba OT MHOTO Aela eAHOBPEMEHHO.

M3nonssaite camo B NPUCHCTBMETO Ha Bb3pacTeH. - He ocTasaliTe AeuaTa Aa cedaTt BbpXy NPOAYKTa UAM Aa CU UMPasT c Hero 6e3 Hagzop.

MN3XBbpAsiTE BCUYKM OMAKOBbUYHN MaTepPMaiv BHUMATEHO U OTFOBOPHO.

Ob6bpHeTe BHUMaHMeE, Ye UBETOBETE MOraT A4a Bapupar B 3aBUCMMOCT OT OCBET/IEHMETO.

BuHaru nsnonseanTe npoayKTa Ha cBo6oaHa, paBHA NOBbLPXHOCT U He B 61M30CT 40 OCTPU NpegMeTH, KaTo KaMbHU, KJIOHWU UK APYrU NpegMeTn, KOMTO Morat 4a
HapaHAT AeTeTO UM 43 NOoBPeasT XMBOTHOTO 3a CKayaHe.

To3M NPOAYKT HE € MOMOLLHO CPeACTBO 33 NiaBaHe.

3a HanomnBaHe U3MNo/3BanTe pbyHa NomMna (He U3NoN3BaNTE KOMMPECOPU C BUCOKO HanaraHe).

He HanomnBalTe npeKaneHo.

Henopgxoasawo 3a aeua nog 36 meceua.

MaKcmMmanHo Terno Ha notpebutena: 50 Kr.

MouyncTBaHe M rpuxa: He nsnonseaiite abpasmMBHU NOYMCTBALLM NpenapaTtk, 6earMHa uan noauTypa 3a mebenu, Tbih KaTo TOBA MOXKe Aa HapyL M NOKPUTHETO.

my bab@
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80860029/01+02
XXXLutz KG, RomerstraRe 39, 4600 Wels, Austria

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE ANIMAL DE SARIT Animal de sarit Pompad de aer Stift

Inclus:

Etapa 1 Etapa 2 Etapa 3 Etapa 4 Etapa 5

Trageti husa peste Indepartati stiftul Atasati pompa si umflati Reintroduceti stiftul dupa ce ati inchideti fermoarul husei

animalutul de sarit inainte de a incepe animalutul pana la dimensiunea | umflat animalutul. cu ajutorul unei agrafe de birou.
sa umflati dorita (totusi nu foarte mult).

animalutul.
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e Husa se poate spila la 40 °C. - Scoateti toate componentele din ambalajul de plastic si grupati-le. inainte de a incepe asamblarea, verificati dacs aveti toate
componentele necesare.

e Produsul trebuie asamblat de catre un adult.

e Nu lasati piesele de dimensiuni mici la indemana copiilor sau a animalelor de companie.

e Destinat exclusiv uzului in interior. - Nu utilizati niciodata produsul in apropierea scarilor, a unei pante sau langa apa. - A se tine departe de foc si surse de caldura.

Avertismente:

e Copilul trebuie sa poarte intotdeauna incaltaminte adecvata, de ex: adidasi.

e Nu permiteti ca produsul sa fie utilizat de mai multi copii simultan.

e Ase utiliza sub supravegherea unui adult. - Nu permiteti copiilor sa se joace sau sa stea asezati pe produs, fara ca acestia sa fie supravegheati.

e Eliminati toate materialele de ambalare in mod corect si responsabil.

e Culorile pot varia in functie de lumina.

e  Utilizati produsul intotdeauna pe o suprafata plana si nu in apropierea obiectelor ascutite precum pietre, crengute sau altele asemanatoare care ar putea rani
copilul sau deteriora animalutul de sarit.

e Jucadria nu reprezinta un ajutor la inot.

e Folositi o pompa de mana pentru a umfla animalutul de sarit (nu utilizati niciodata un compresor de inalta presiune).

o Nu umflati prea mult.

e Nerecomandat copiilor mai mici de 36 luni.

e Sarcina maxima suportata: 50 kg.

e Curatare siintretinere: Nu utilizati agenti de curatare abrazivi, indlbitor sau solutii de lustruit pentru mobild, deoarece acest lucru ar putea afecta stratul acoperitor.
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU ZIVOTINJE ZA SKAKANJE Zivotinja za skakanje pumpa igla navlaka

Ukljuceno:

Korak 1 Korak 2 Korak 3 Korak 4 Korak 5
Navucite navlaku Uklonite iglu pre Postavite pumpu i naduvajte Vratite iglu nakon Sto naduvate Zatvorite rajsferslus navlake
preko Zivotinje za naduvavanja proizvod do Zeljenog volumena proizvod. pomocu spajalice.
skakanje. Zivotinje za skakanje. | (izbegavajte prekomerno
naduvavanje).
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e Navlaka se pere na 40°C.- Izvadite sve sastavne delove iz plasticne ambalaZe i grupisite ih. Proverite da li su svi sastavni delovi sadrZzani pre nego $to pocnete sa
sastavljanjem.

e Proizvod treba da sastavi odrasla osoba.

o Cuvajte sitne delove van domagaja dece i kuénih ljubimaca.

Upozorenja:

e Samo za upotrebu u zatvorenim prostorima. - Nikada ne koristite proizvod u blizini stepenica, nagiba ili u blizini vode. - DrZati dalje od vatre i izvora toplote.

e Deca bi trebalo uvek da nose prikladnu obucu kao npr. patike.

e Ne bi trebalo vise dece u isto vreme da koriste proizvod.

e Koristiti pod nadzorom odraslih. - Ne dozvolite da dete bez nadzora sedi ili se igra proizvodom.

o Uklonite svu ambalazu paZljivo i odgovorno.

e Obratite paznju da boje mogu odstupati u zavisnosti od osvetljenja.

e Uvek koristite proizvod na otvorenoj, ravnoj povrsini i dalje od ostrih predmeta kao Sto su kamenje, grancice ili drugi predmeti koji mogu povrediti dete ili ostetiti
Zivotinju za skakanje.

e QOvaj proizvod nije pomagalo za plivanje.

e Koristite ru¢nu pumpu za naduvavanje (ne koristite kompresore visokog pritiska).

e Izbegavajte prekomerno naduvavanje.

e Nije namenjeno deci mladoj od 36 meseci.

e Maksimalna teZina korisnika: 50 kg.

o Cidéenje i nega: Ne koristite abrazivna sredstva za ¢id¢enje, izbeljivace ili polituru za namestaj, jer bi mogle ostetiti premaz.
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MODE D’EMPLOI ANIMAL SAUTEUR Animal sauteur Pompe a air Obturateur | Housse

Sont compris :

Etapen®1 Etape n®2 Etapen®3 Etapen®4 Etape n®5
Enfilez la housse sur Retirez 'obturateur | Placez la pompe sur I'animal et Une fois gonflé, enfoncez de Fermez la fermeture éclair de la
I’animal sauteur. avant de commencer | gonflez-le jusqu’au volume nouveau I'obturateur dans I'animal. | housse
a gonfler I'animal souhaité (mais pas trop a l'aide d’un trombone.
sauteur. fortement).
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e La housse est lavable a 40 °C.- Sortez tous les éléments constitutifs des emballages en plastique et regroupez-les. Controlez que tous les éléments constitutifs sont
fournis avant de commencer I'assemblage.

e Le produit doit étre monté par une personne adulte.

e Gardez toujours les petites piéces hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

e Uniguement pour un usage en intérieur. - N'utilisez jamais le produit a proximité d’un escalier, d’une pente ou d’une surface d’eau. - Tenez a I'écart des flammes et
de sources de chaleur.

e Les enfants devraient toujours porter des chaussures adéquates, p. ex. des baskets.

e Le produit n’est pas congu pour étre utilisé par plusieurs enfants simultanément.

e A utiliser sous la surveillance d’une personne adulte. - Ne laissez pas les enfants s’asseoir sur le produit ou jouer avec lorsqu’ils sont sans surveillance.

e Soyez responsable et mettez tout le matériel d’emballage au rebut correctement.

Avertissements :

e Tenez compte du fait que les couleurs peuvent varier suivant I'éclairage.

e Utilisez le produit toujours sur une surface plane et non encombrée, a I’écart d’objets tranchants comme des pierres, des branches ou autres qui pourraient blesser
I’enfant ou endommager I'animal sauteur.

e Ce produit n’est pas une aide a la flottabilité.

e Pour le gonfler, utilisez une pompe a main (ne vous-servez pas d’un compresseur haute pression).

e Ne gonflez pas trop I'animal.

e Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois.

e Charge maximale : 50 kg.

o Nettoyage et entretien : N'utilisez pas de produits de nettoyage abrasifs, d’agents de blanchiment ou de produits de polissage pour meubles car ils peuvent
endommager le revétement.



